
Schon bald nach dem Auftauchen der ersten Eisenbahnen nutzten die Postverwaltungen das neue Verkehrsmittel zum
Transport ihrer Sendungen. Mit dem Postwagen der K.W.St.E. komplettiert BRAWA sein Württemberger-Programm.
Für den Postdienst auf der Strecke Frankfurt/M. und Stuttgart beschafften die K.W.St.E. erstmals 1898 fünf zweiachsige
Postwagen mit langem Achsstand. Bis 1913 folgten weitere 31 Postwagen mit breiterer Tür. Die Tragfedern unter dem
Paketraum waren bei diesen Fahrzeugen verstärkt. Alle Wagen wurden von der Maschinenfabrik Esslingen gebaut.
Während die ersten Wagen noch Gasbeleuchtung hatten, erhielten die Lieferungen ab 1905 bereits ab Werk elektrische
Beleuchtung. Die Postwagen kamen zur Deutschen Reichsbahn, später zur DB, wo sie Anfang der  fünfziger Jahre
ausgemustert wurden.

Operating instructions
Württemberg Post Wagon – H0 gauge
Soon after the first railways started to appear, the postal administration used the new means of transport to carry its
consignments. BRAWA completes its Württemberg range with the K.W. St. E. post wagon.
In 1898, the K.W. St. E. initially purchased five 2-axle post wagons with long wheelbase for the postal service on the line
between Frankfurt/M. and Stuttgart. 31 post wagons with a wider door followed by 1913. The suspension springs under
the packet compartment in these vehicles were reinforced. All wagons were constructed by the Maschinenfabrik Esslingen.
While the first wagons still had gas lighting, deliveries from 1905 left the factory with electric lighting. The post wagons
went to the Deutsche Reichsbahn, then later to the DB, where they were taken out of service at the beginning of the Fifties.

Betriebsanleitung
Württemberger Postwagen – Spur H0
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Allgemeine Hinweise
General information
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AC wheels
This wagon is supplied with insulated wheel-sets for DC
power supply. They can be exchanged for wheel-sets for AC
operation at your BRAWA dealer.You can also order the AC
wheel set separately.
Order no.: 2182 Wheel set AC

Oils
The wheel bearings should be oiled regularly
with fine model oil.

Couplings
The coupling is a standard NEM coupling, and can
therefore be used with all other standard H0-gauge
model railway couplings.

Räder für Wechselstrom
Dieser Wagen württembergischer Bauart wird mit isolierten
Radsätzen für Gleichstrombetrieb ausgeliefert.
Radsätze für Wechselstrombetrieb erhalten Sie im Tausch
bei Ihrem BRAWA-Fachhändler.
Den Radsatz für Wechselstrombetrieb können Sie auch
separat bestellen.
Bestell-Nr.: 2182 Radsatz Wechselstrom AC

Ölen
Die Lagerstellen der Radsätze können sparsam mit Öl
der Modellbaubranche geölt werden.

Kupplungen
Der Kupplungsschacht ist ein Normschacht nach NEM,
somit können sämtliche Kupplungen aus der Modelleisen-
bahn-Branche der Spurgröße H0 eingesetzt werden.
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Ersatzteile
Spare Parts
Pos. Bestell Nr. Benennung Description

Order no.

01 2130.50.01 Dachgeländer Handrail roof
02 2131.50.02 Dach Roof
03 2130.50.03 Lampenhutze Lamp cover
04 2130.50.04 Entlüftung Chimney
05 2130.50.05 Trittbretter Steps side
06 2130.50.06 Griff klein Handrail small
07 2130.50.07 Griff klein gebogen Handrail small bended
08 2130.50.08 Griff Türe Handrail door
09 2130.50.09 Griff Seite lang Handrail side long
10 2130.50.10 Griff Seite kurz Handrail side short
11 2130.50.11 Halter gebogen rechts Holder bended right
12 2130.50.12 Halter gebogen links Holder bended left
13 2131.50.13 Schild Sign
14 2131.50.14 Wappen coat of arms sign
15 2150.50.08 Kupplungsfeder Spring for coupler pocket
16 2130.50.16 Normschacht coupler pocket
17 9952.50.03 Standart-Bügelkupplung coupler
18 2130.50.18 Griff Frontseite gerade Handrail front straight
19 2130.50.19 Halter Holder
20 2130.50.20 Treppe klein Step small
21 2130.50.21 Handlauf für kleine Treppe rechts Handrail for Step small right
22 2130.50.22 Handlauf für kleine Treppe links Handrail for Step small left
23 2130.50.23 Strebe für kleine Treppe Support for Step small
24 2150.50.13 Puffer gewölbt Buffer round
25 2150.50.14 Puffer flach Buffer flat
26 2150.50.15 Bremse Brake
27* 2150.50.16 Radsatz DC Wheelset DC
    ** 2182 Radsatz AC Wheelset AC
28 2150.50.29 Bremsklotzabsteller Brake linkage
29 2130.50.29 Sprengwerk für Postwagen Drag bar for Post car
30 2150.50.21 Bremsanlage Brake unit
31 2130.50.31 Lichtmaschine Dynamo
32 2130.50.32 Aschekasten Aashbox
33 2130.50.33 Pufferbohle Bufferplate
34 2130.50.34 Treppe groß Step large
35 2130.50.35 Handlauf Treppe groß Handrail step large
36 2130.50.36 Laufgitter Walkway
37 2150.50.17 Kontaktblech 1 Contact plate 1
38 2150.50.18 Kontaktblech 2 Contact plate 2

Wichtiger Hinweis!
Bei der Bestellung von Ersatzteilen muss die Bestell-Nr. und
die Benennung angegeben werden. Ist dies nicht der Fall,
kann die Bestellung nicht bearbeitet werden.

Bestellbeispiel:
Bremse mit Position 26 = 2150.50.15 Bremse

Important notice!
When ordering spare parts you must always state the order
number and give the description. If you do not do this, the
order cannot be processed.

Example of order number:
Brake with position 26 = 2150.50.15 Brake

* Bauteil wird nur bei Gleichstrom-Ausführung DC verwendet.
** Bauteil wird nur bei Wechselstrom-Ausführung AC verwendet.

* Part is only used for the DC version
** Part is only used for the AC version
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Brawa Modellspielwarenfabrik GmbH& Co.
Uferstraße 26-28 · D-73630 Remshalden

Telefon 07151 - 97 93 50
Telefax 07151 - 7 46 62

www.brawa.de
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